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1 Subsection 2(1) of the English version of New
Brunswick Regulation 82-109 under the Crown Con‐
struction Contracts Act is amended in the definition
“claimant” by striking out “materialman” and “work‐
man” and substituting “material supplier” and “worker”
respectively.

1 Le paragraphe 2(1) de la version anglaise du Rè‐
glement 82-109 pris en vertu de la Loi sur les contrats
de construction de la Couronne est modifié dans la dé‐
finition “claimant” par la suppression de « material‐
man » et de « workman » et leur remplacement par
« material supplier » et par « worker » respectivement.
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